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Syntactic Representation of Bilinguals: A Case Study of
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Abstract: This research aims to discuss whether Thai-Chinese unbalanced bilinguals
who possess low proficiency in Chinese stored syntactic representation of both Thai
and Chinese together or separate. The experiment tested Active-Passive structures
through Cross-linguistic Structural Priming. It was found that low-proficiency Thai-
Chinese unbalanced bilinguals, after hearing passive primed sentence in Thai
produced Chinese passive sentences more than after hearing active sentences. This
implied that Thai-Chinese unbalanced bilinguals tended to store similar structures
of Thai and Chinese together. It also supported the Language Transfer theory in

Second Language Acquisition.
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BIEE NAERE—UR —EIAFEEE AP

FRANTS
RERPE R CER AT BT RPN, 24, 10330, &E
HLFHEFH: Sansanee. E@chula. ac. th

Wk H . 2018-08-19 BB 2018-11-27  #Z2HM: 2018-12-18

P BT E R A T IRET AR — B 53 o 3 A7 H AR R 5 1 )
LR L RAFR R S B REAE T AT AT AZR RS BB R 3 B A R B AU IR
A AIERLED (Cross-linguistic structural priming) ABtEiTR, W5
B EE 28 — VB R R — W JR R Al ) T A VR RE 4 Bl ) 1 BU B B AP S
H 1) 22 58 )0 i 4 P R RE A B ) O LU B o . IE RN R — AR S

R S I 28 S5 RV RE A0 V2 FIAH R RO 0 R R FE — . DA R SRR T 3B S

%% (Language Transfer) HJFI:fH.

I

BRSERA: RO ARG HREE, R B
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— 55

DM SRR - HRMESEE NS R 7, B WA
I ] B A VA SR AR R B L I R L S 2 AR A)VE L = (shared-
syntax) e, WIAERE S M AL REUERZ — A7 18, LB T
AEI Ty, @RS, B — RS S ) — MRS 5 R W
(activate) . SUBHE, WRIEAIEML (separate-syntax) fHaf, WRERES
MENER S S AT, MAGAEREZR, HHEH MBS, 5
MBS WATZIMEM MBS E. EHWAAN DI, ML R
(comprehension) 2 i 8 2 H (production) B i FIHT 78 4% 545 A 475 B 1 4%
R (High proficiency bilinguals) FRE S REFFRE L E Y B (Hartsuiker
et al., 2004; Schoonbaert et al. ,2007; Hartsuiker et al., 2016).

Hartsuiker et al. (2004) B2 Schoonbaert et al. (2007) i3t )y i) o1 B,
e e A R AR AT AV R EUE AR B R . RS S S A S
[7 () 2% 4 (concept representations), & 58 5k 15 s BL AR BT,
[l Rp L 98 B L RRRE AR B B ) v, ek, JRAMTEr 5 B e A SR R
fHi#% (Code switching) BUEEEVRS (Code mixing) MIIRHR . 4RTM, iYeffisr Lo
S A R AR S R SRR T AR B R S R BRI AT T D
(Hartsuiker et al.,2016). BtAh, ZATHIATFE IR SR SEaE. VHIET &
MG, FRIRESEEIBGEE R, AR HBEERE . ZRARSEGE R, LA
W TCARIRAS IR AN h A B R, O ARG S ARAHEL, BDZRAEELERE, FRAh
e G A7 L W RE 5 O AVE R —RRAFR R B RAE? 2 TIRAS LR,
AW 9T LA R 5B B 5B IS 58 5 A0V ) (Cross—linguistic structural priming)
REETR, BEZRE B WS N EBER.
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Z FARARF S [

Loebell & Bock (2003) f# /' ¥5ah = B, Zal#H R EaE — JEaBRAA]
S5, T B4 R B (datives) A5 AEAN W) (transitives) "4, &
B 7 2R 1 A P S [ R 5 R I s iRl A AR R . B AN R
T B 445 8 1) RO ) R SRR 32 3 (R DT BRAR A R A, IR ZTFAR
ERPENFI, TN F AR A HBLENE E (priming effect), X
TR R A AR R L RE M B AN — k. IO FC BT S B4 SRR T O HERE
BRI G S BB ANE BB MR, MR EEEN
WA BRAR AL, I ERAERE S I AEWARMR, MR ANEIEERINER.
RS S I AE AT G, e BRI A

Hartsuiker et al. (2004) ¥} 24 fEVGHEA 55— JEahmR B aE# (VI
FRER R, MOEREAS RS MU akE e AR g,
WeBh ) A B ) B RS AT A DUAR A) 2. F T B A B 1) B s, R
WHo B P SRR %, M R RE)A) 1 (prime  sentence) , M52
FI SR 22, M4 H )T (target sentence), B &2l HH# i
POREA R )2 %, e e A R ) AR B B R A2 . 4R
B2 F e BRI 78 B VG PR P S B A iR [ R 2 1%, B SRRk B
R R A Z . 158 A4S AL R VR A A IR 5 o RO I B ) O BB,
VYR GE — SRR AR WA — A VE R M (lexical-syntactic
representations) 15 EAILFEIMALE S (combinatorial node) BL¥H)

i (category node). LLUNER, ZEEEAI hit BLPHEET5ERT golpear #FEHE

'BilA% (datives, dative case) IMHFRENFIMMEEERE, FEEHIEMS S HEEAER  (Double
Object), #: She gives me a book. FI/E 45 (Prepositional Object), #: She gives a book
to me., WEATH “me” HZEUK,

‘K (transitives) &5t A Eh6) (actives) FIHENH) (passives) .
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[F —EA# 88 (conceptual node), BI “HIT” , [R]KptHiE 3 [F —fE 40 &
BIEL, BI “E@h—H@h” , MEEFREE, B BT, BIE A E
age gl (hit) Ry, HBES BT RS At [y th sk 1 8 BE2F 55
golpear, Hartsuiker et al. i Hi 2 i 8 5l 2 i 5 — Rk R A AH T A e

*ﬂiﬁéﬁﬁi\%:

Spanish

B— Hartsuiker et al. (2004) & &H75 55k — GV FRASTAR 1) 5 B[ %

Hartsuiker et al. (2004) Mg ERLAH MR A AN FEE & BA AR F 1L
(ENER R RS, HA)H R 2 ] — e & L0 . APTIR B T P A B i A
R AU ENEAE RIS 55 S FVERE) . % T A REBUR TEAFRE S &,
M FRAR T RIS 7 HH T IR AE 5 L S i A E R, T IR 2 —
AR, R A R B i P LB AR AR . LAh, I BERERE
HSHHATII IR, SCRET MacSwan (2000) UM, A& RBRSIEHA I B G AN TR 2T
RPR LR, WA MRS S MR se M aEmid9 7 (85| 3 Hartsuiker et al.,
2004: 335) .

)
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%2 Schoonbaert et al. (2007) AT 5 —fEEE, HE QAR — %
AREEREE (WRIREARERE, MNREACE REE) , BMASUREE, Wig T e
J7 AR BN BB, S R N IR BRI B S R, B AR SR A R
DA ARG B IR, (EMBRE EATRIE: (R AT RS SL DU BB . A5 R IR
VR R IR PEATTRE R E MR N AR E R, 2 B g
(lexical repetition) ZR{EHE (boost) BAFEMIALR. FHAESE S AIVEMENEER
M5, WAREE (L) Z3EE (L2) MRS DL, 2l & WA = i B
#7%# (translation-equivalent verbs) H{RMEBFEAER, AWMALHGE (L2) £fif
W5 (LD MRS, Bhaa S AR B R AL B (I S 3 0 DY M1 B
SEANT, BB RN IEIL L T IS S R SR, T H A5
AR ) 4k R LA R S IR R R . (R AR R M S A E RS 5 L=
MERNER. TSR T &R IR T R - AA RS, WEE— P
AN AR S R AVE RO SE Y, T ELE R AR E ) S R R Bl
A IRE, T DASE A 5 B AR . T8 R VA AT T 0 R A e A AT
(1, B 5E S MRS — G S R R L3S — 35 S R R =R S IR
IR .

2016 4F Hartsuiker et al. X &2 AEAE S 125 7 &S, 2 TR
W R, S — MR AN )RS 5 )R R SR oy B, B8 R 5 —
R I ANERE AT R T IR LME B IEE S ARk AR ME s AR )
B AR RE R 1 45 SRS RS 5 R I A5 R — A —4, BRI —RE S
B AR IR 2 R SRR R 2 MR R . R N
BRI RS A BERE, 1R SREAIAERE SR AR S . WU RN R
B SR N R A AR R IERE, MERE 2 R A R, M T A

hali
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WEEF PRI, AR A H ORISR AL, TER R RN TR
FRETE AR BRTH) (Relative Clause), w2 ZHHIRKRRTF)/2 B3 H) T HERY
S A AL FR A AR . W TUAS IR I AOTE RN IO 5 B ISR AR N IR 1

At e IOEUL RS, TSRl AR Rh S IR B AR L
WO SRR, Bk, SORF T AR S IAER SRR B R .

IRNFRAE LRI B - ACE A S M o ABRES, 8% Hartsuiker et al.
(2004, 2016) B Schoonbaert et al. (2007) & 1EEREH R & RAIAL
(model of linguistic representations) HJREHRFFEmAEREE, KA LK
B, HZRE L SR, (AR A sy 0K T S R N B,
JCH R B R [ W RERE 5 BE /) A M %S (unbalanced bilinguals), BIZE—RE
FEAE H MR N IE TR 8 REGTTI A , 1 HAE 13 BRZARBAAGERE 55
TSR RN T, WAtk ST A, WAR—
VR T AR T W R 2REE A8 J6RE S (dominant  language) o A SR,
ERAMREATEAR R ERE S (RIA PR, WA AR 5 = R AR L A
ATF, TIREH SR NRERE S (K AR R 7 SR LTS A . BRI

BT LLZREE R RE (1) E B ) ORI B ) R A B, R AR aB A
AR R B AT REE S, AR R B A R B ) SR A R R AR R AR
M. st EBA), ZGEEUEEACR  CEREEIEHERET (SV0), MEREEMIC
MENRE, B TEHEE IR ZEE, W

L (a) %5 quvio g nwviey

b) i 88 & &\
uWe U

%
T BEF .

=
=
’

Tngviend

no]

2. (a) Wik

(b) ¥

[H><\ .

)
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BRI, AR R AR, Wih:
B “RFE I GEFE) i+ Gt 7
BEREIOR R FEE Y GEFE) +BhE AR
AR BN A RS, Bl a1 LA o T T, ANV Bl R
SRR BRIy, B T AR MRS . SR IRGE
HRE £ 2T v N A PSP Ry s [ ey G i T TR L U
3. (a) B w1 gn s W
(b) & M B B T
(c) ¥&f: He was hit by a car.
4. (@) ZE: g o dwn duldudd
(b) &k M # EE O IEIT
(c) LEE. The thief was caught by the police.
M EREE T AF, R— MM S AR T, BB
B EMRIRAPSEEHEIN E, 2B BRI s & I IR E AT
JA [l — st 7, A A PR ) BT o, g E BRI P 20 A A
AR RE O BCBIRA, AR AR ). BRILZ b, 3Rk R
afi AT A R 5 AT AT AR RS, B G ) R ROV R R A A S Bt I
AR T AR, AHT TRy T RES ST A TR R AR R I A TS
AMEAEIERE, A BRI “Hartsuiker et al. MUBERTH % — H)ILFR AL
AAERE MBI MFEREE? 7 5.
4% Schoonbaert et al. (2007) MI&%HR, MANMEEEE  (igh
proficient unbalanced bilinguals) IFNRERS & (K AEREIRILEN), AW
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HIE R% A2 25 A B S AR AT B 58, WA A AH &5 8 3R (Low proficient
unbalanced bilinguals) [FMNFERE S HIA)VEREIIEZEILZEM.

=, BRI

(—) ZRE

32 ZERPBEIEI RN, HAREARE, JGERE—INE, MEEA
AR RE D AU R AAR, % 16 N RIARARMSFISARES 2 20. 6 R
55511 4, BABEREAEEIR. MM m b —FABIAGERNERE, B L 1-2 NRE
G, FUBEREREIA HSK 2 M. PARATINAEEE 2 20 1 5], 2 5 14t AR
VERRBUEM. A mh — ARG AR SRS, R L 6 NRRIEERE,  HOERERE 1Y
JAHSK 4 & FrA M2l E MM EE# (late bilinguals), R 13 BRZA%BLA
BN T A2 B 150 S DA LR . LA, PR
AE R B Bl 5 P R R 1 B R AR

SREEEAE R, PR BB RERR ) AR A DL R R A

T ZHZRENEAEE

VAR AH R AR AR
G2 20. 6 %, 20. 1 1%
ERERES HSK 2 &% HSK 4 4

(=) BEAR

X T IRETE R S AL, AW LA EEIE IR S S VRO 2 B BT =X,
BI¥5E# (interlocutor) Fl—F#5E 5 REZME A (prime sentence) , MMI5Zat# H]
A —FlRE S % HAEA) (target sentence), AR/ AZak & Aran i 2 H AZA)
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TR BBEEF A — AR R A a0, 25 525l a AR i ) 1 AR A RE 50t
HIA) TSR R R 23 2 21 1 R)VERE 2

AR FT T EARG Z A B AR 1) LB R B /), AR RiA, BERE
BIAS (script set) BREFEGFEl (experiment set) . BEARIILAINE, HES 64
oREE Fr, IS EERIE F 32 9k (> ZsRiEEnlE F 16 SREL AR A 16 o) B 32 5R7)
R (Fillers)' (e Fro D558 RESIWIARLER 2 2 I BR W, BT DAASHR 721 H A1
I8 35 H R i A L B AR A i E S (animateagent) , TIZHEH D AA 4
B Ay (inanimate) , % 8 oK, WIHZ VRS EEC AIERE, BT S
(counterbalance) HEFF, BltL, —ILHMNEEEME (F. 4. H. T) .

PAURERUR 1 28t Rl o) B R S 17

1 (a) Active <o, ey 9 Q%WS
HRE: R T —@BE A
(b) Passive Z=af: fwe N eaw fim

Hh BN B B T
2 (a) Active  Fif: w1 s el
BERE: M AR B
(b) Passive Z&if: dulil gn wn dn
G W b BRT
U A H . B TR RED AR B TR R B A, (B
AT REHANA, W, 1 (), 2 b W TEEERMEI @A B e T
REa) I, BBETREAN, W, 1 k), 2 (). #t 16 5k HERE T EUR
NEF, M. WELEWEA RAEMZES: L. TEREBE 2842

rEGER (Fillers) HIARERE il E W BRNE R, TR E MBS BRI RIEE 1.

I 11 adudi 2 NVSANIIY 2561 11
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HE . IR e, B 1l R #0832 R0 TS E B R B
LGB

FR IR R R IR, BOER) TR AR EE LR B A & A A T
SPEGER (fillers) BRFRRIA A, W HRHHEREI 2 AT BaEE 1
BIAR R & BB B A F, BRI, WS MR A 7 2 88z s H

R o R BURASHE AR S A (R B A R
xBTS

GRS Lk WE TE

WIRAH 4N 4 N 4N 4N

SEE 4N 4N 4N 4N

(=) REBHZEF

AT AT, AFAE AN iRl B g R B & 7 st i
EURAGEE, 8 O N\ i I A6 IR e 2 T 0, A T G R R B A
FHH . MM R A, FHCE AR b g, BT
AR FTE PR AR IR oA A A B S B B A, RS2 ek S BT 7 2 A f
VEo BREHRAE )7 R BB R AN RS, SCE AP RHKE A 35 6 R,
WRA RN, FEZHE O TR IEZ I AR 12 5 018 4T 55
R 3273 FITE 2 R R #R — R0, NI 22 i TE 7 A A F 81 0 el &) 3 MLy T
ReAN—HkEE I BRI —Ek, 182 T HECRES R AI 5

HEAT EBRARR, B AL AE A AT, BT AT &8 — Bk
B, BB RMEH Microsoft Powerpoint slides SREHRIE . it g2
FIRP RIS, TBEFE AR SO BIAS . &y 1 RESIRT & AHIE T H D,
TRFFAEREIRIROR, AT AE G e HZaimiR e LR RMRRIA) , /8
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52l R 1R 2 AP 20 AR P A T35 A WE 7T A AR U5 3R 2R
EETi A% “enter” , HUR N oREE ST, EaE)S2RlE EHBERAE A, EA T
BOAEAIRE BN, 7 SRS . A SR 1R E Bl AR # R 52K
HEGEI, KT R EAE S, MRS T OAR. ZalE LA E
YR Fi A i A, SRR U P 28 1P 25 32l 2 WA 3R A i v 2 75 BRI S 3 4
li] 7 —Hk. WHICE RS TR E A 1 H R E T S KA AR . A
F IR A B =08, Pra R R mp3 SR EHE, HEE A

BETRART
A\Y o wi!
wnAnsuld

B —: AE R RTTA

(M) ¥R

MREEFEREZE ) A “F8A)” o “wiEhh)” Bl «“HAih” . “FE8hA)”
B “RiBhh)” LR SEREN), AR TR AR o TR Coeks)”
RIRA TR B ESEE. ZE AR E . BTl “ E8hA)” e aR
“HEFE R+ EE T, W MBS, B “WENE)” e
& CREEH YA EE B, W HTREEIT. &R, AR
)T 477 A,

U7l 11 atuil 2 ynsdnsw 2561
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T, GBI

KIS AR B T 2% “ZFME) (prined)” 51 {2 5]y
(unprimed) ” K% 5. Al “ZEIME) (prined) ” f4 H HEA B )R —
Bl BOERAWING), R AR IR BT IR
(unprimed) ” 4 H B BB ORI REARAHEe, Zak#
MR EB AR, T, ACHER TSR 0MIIEE  (rining
effect), FHHITRAZMBINE RRRIMSHOTTEE R, H2BHE=.

£ IRENEESERIRORENAR

RRFEER
HIAR ik
L) Wi H) FE) A Wi H)

FEH) 85 (M =5.31) 34 (M =2.13) 91 (M =5.69) 32 (M =2.00)
g 81 (M =5.06) 37 (M =2.31) 69 (M =4.31) 48 (M =3.00)
% B ) 122 139
B2 3 RE) 115 101
B & 0.515 0. 58

WRER=, 2 E M E R AR E 1%, B s
THUL, WIREREE Y% 5.31; HAEEREF- % 5.69. & Zakd MR EE
B R IR [ 1%, AR BN A IED, PR REE TIN5 2.3 AR
SRR TS % 3,000 PS5 AR 52 3 R 10 5 B R BE 2 e D0 /KP I B s g
I3 %40, 515 F10. 58, LAFRIUEUR 1 52al & e 3L 2 8 A) Al Bl a) sUrI )
A% BT [ 1 = Bl ) B Bl A 1) LAl

14 Uit 11 00uil 2 wnsdns1w 2561
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R ZREERE LI AEREE

ZREER
HIA )
HEIGE EHH g FEH )
0. 66 0.27 0.71 0.25
A (S.D.=2.387)  (S.D.=2.062) (S.D.=2.323)  (S.D.=1.815)
\ 0. 63 0.29 0. 54 0.38
e (S.D.=2.120)  (S.D.=1.897) (S.D.=2.120)  (S.D.=2.098)

PELLBZE , P aEEE 2 el IR E B A B AR R R R AR A ] 28l
AT BRI Fr, BEIRAKCTBE AN FI I 3R, (HEE R LI AR — 2.
I E AR A TR T BN R RE R A%, B TR A
& AL R U LAt At (P ) Bl ) o el A S b A vy

AT i =8 1 32 el HE 2 R Bl A Bl gl ) s sl &) 1 2 AR e
E B A AR A BTG, R BRI R 52 Al R B R R 2
R A 2 B A Hiad [ R BB v 6 B B Mk [ 2 3 B 2 e B ) A R
Bl AR AL =B A ] i) g

LAA LN T8y a) Xagrbip]

0.80 0.71

0.70 0.66 0.63
0.60 :

0.54

0.50
0.40
0.30
0.20
0.10

0.00 =
FIES 1k

m SVO-svo - Passive-SVO

= szl ehfm L)

U7l 11 atuil 2 ynsdnsw 2561 15
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B =F 0, WA A H S B TR, AN e R 5 S b
(Two-way ANOVA) 4% SREFURAT BB Z 5045, B p> . 05, #BF2Z, %
AE IR (level), HHFE () & 1, FAEA 112, £ a = .05, WEMHEE
SR (p=.739); EHESZAETERA R @A) (nput) 18 A B A) KAk
FHERE, BHES 1, F A 2104, £ o« =.05, BREBEELE
(p=.152) » M HHZEEAER (interaction) Wi%A HIRFEEE R (0 =. 319) .

PAREVUSR 1 52l B3] 1 8l ) Sl Bl A0 2 i il &) 7 2 AR A
Wedlya) SUHARE A AL, Y BLGR E R R 2 B E) B ) KD )
A% T FFL ok B0 Fo) R 0 0 BB s % €0 1 A D 2 52 2 B 81 s B ) X PO G
Bl ) AR A FE A Bl o)k ] 1y L A5

R A AL AL B 5] Kbl
0.40 0.38
035
030
025
0.20
0.15
0.10
0.05

0.00

i

- SVO-Passive M Passive-Passive

BT 525k o i ) K L A
Sl VYA, A S5 I 32 Al E RS2 B T OB IR B, ANt B ] 15
FLE BT (Two—way ANOVA) [R5 REF R IAT H BLIRHEE Z R AR, Bl p > . 05,
g2, ZENERKT (level), AHER 1, FIEA 326, f£ a = .05,
BABESER (p = . 570) 5 B2 Rl HER AR (1 R £ 2w 4 F e Bl 0 5t

16 Uit 11 00uil 2 wnsdns1w 2561
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WE B RE, HEER (df) 1, FAEA 1,451, 1F a = .05, WAKE
R (p = .233) . MEEMZMMAZEAERBRA HBEELSR 0 = . 413).

Btz A, R4 I U A 9 B0 ) A 52 A 2 B 30 S e 2 R A Bl ) 4
R Fr 2 A%, A1 PV R B Bl ) 4 P A B R ) BB B A A ) A
i E B A AR RS AR LB B e (0.29 B 0.27) o Uk R, GEME
SRR G AR LB A SO SR P I A . “HIARAN A 55 B 5 2 1) N R 5 1
FNERBUREILE? 7 AR EOAE R, 2R — AN ) G R 1 P A
AR ANERBI BT IS, Bk, RAMHEHERE Hartsuiker et al.
BT b ) B 5E A s — A R MR (bilingual lexical-syntactic
representation model) JER% NI LAZEH BIMTALAHE S5 8 55
I sREET AR

AT TR T 28 — WA AR o 40 B R o — 0 38 2 R ) ) T PR VR
ALl ) 107 LA L A A 2 0380 28 5 1 B A i A P R AR B B A IR L B e, B
18 4 A S RE T PR BR A BB RE S VAR .

DIMEFSRE 5 ANVER BN T8, #LART 5t — A)% (Lexical-syntax) (1B 5
o 5] L RE T B 1AL R . B Le T DUAR IR 1 B AR GRE R ) B R
MEhRE (5555 ROED) RECEANERBI PR, s SR T 5 s (i
it (lexical boostrapping) ¥ANEMMEIKERK. HE2, HANMHAH
[F) P SBfy ) AR 5 A P S R B (R ], TR 1 ROl SR L A ) A0 A B ) ]
PR S 2 e /5K (Hartsuiker et al., 2004; Schoonbaert et al., 2007) .
SR, A T AT FH OB () Bl B AR 1 Bl o 2 AT R 1, B AR 0 SR
BRAEEE, PABURYIR S REE 12 B @ s . 5 M4 R O A a5
TR T .

I 11 adudi 2 NVSANIIY 2561 17



TREH RN - AEEERS

W% Hartsuiker et al. fUREAH, B EEREE A —MEES M8, 51
TR FRAG R, R R AR R AR BA I 5 — R S 0 Bl R
Schoonbaert et al. (2007) 42 HiFI 5558 5 ¥ 85 0 it 5 R0 s e i
B EIRINREL R RS BRI A S RS R R U — R
(HGEZVERIEEL “8hi” ), WIEBAAEE “ 8 —wE)” . HEE
—HEF 5 B WA, A RE S B ) T B AN A G BT B R
AR T FAR B R RO SR AR S Ry, B A 6 B AN AR A B B4R
R, B, SR AR5 —RE S A R A TR S AT

AR AL RAE R S, B R ZRRE AR RE B B A 10 A 2 RUAR R,

VS EH MR AR BN 2 1%, KB AL A SRR T, AATTAE
EWERE RN EN G, MM B E S AR R LR, MR RE B
PRZE B o AR, (AR A BT o b B R A AR B, T LA S %
FUARAEE R B, 2 A e o A R B ) . DU A AR 32
e — VR 1 L )R R A -

VELE ok

BE W S AR — R I AR R A
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18 7] K B 22 56 B RE W M W) ) i 3R AL (transitive syntactic
representation) 3L ZE M. AR LR T Hartsuiker et al. g3 HE

w—h)EAAH, WHEHEE Hartsuiker et al. fEAH M SN2,

WS T B AR

WAL R MRE S SRR, BRI, MARREER
AR A BRI AS R, B RN R — B R O R AR ARG A VAR AR F] 1
AR, Bk, EBEERMARRIEEHEE _EEEANESE
.

PR S BB EGES TN, Lado (1957, 5] H Lu, 2010) HEH
B HTERER (Contrastive Analysis Hypothesis, CAH), 32¥EPNZ5J2 45

MERE S, BIRIRESE HBORE, A0SR s, %5 H IREERFEREARLL, 1RI8
Ma bR EH R E HKEE: WE BRI EEREAZE, SO R B

LU EWGE. IR B RE IS S B IORA BEEEL H G A 22 T #E
AITERM R R, SRR, AR
i IE R R E A AR S B TP AR MR E R, Fh. Ak,

A SN ) SHAR A AR B A A, W0, Gass and Seliner, 1992;
Schwartz and Sprouse, 1994, 1996: Schwartz, 1998 %:4& (5| H Ionin et al.,
2008) o HHETEEAM W TS R —5E S S E A B S AR R =
MR, SRR E (effect from LD 2H 5E S MEA (L2 input)
PLENAEFEZRE S (innate linguistic knowledge) #1, Tonin et al, 2008,
Tonin et al (2008) BF 7t 1w PUPEA ot A BERE I RHHREE 24 BERG I 5138 2 B 152
shea  (articles) HIRVL, FEAPUPEA R BEREROSEEF, RN SEHA
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e i) T BE 4 ELRR I ] 2 st (EARGEIRA R A, BRltl, 3 2l 2l
T S AN AL N AE B R A AR 5 B AR AT 5 45 5

AR, 15 RS HANMERE, REE GESNREE, HH
P RRE N AR I AVERBEURAR AR EE, MRS O AR E B
AL AR, TORETE AR BRI — R F M — ik, K RS A
AR, L AR S IR, DI, SR AR A e T AR AR
B, M —BEE RS RS, MR EME S R AES AR 258
TR E o A FURY RCED Ak A BE R8T b A 2R EE AL AR ) Bl ) AR AR B,
L8 — VB B G A 2 B RE A B AR ] T ZREE B ), AR TR
TR T EEEIFER (L1 positive transfer) HIER:.

M E 2, ARTFTRUR T RIS S 5 VAR R L =1 e,
WAL Hartsuiker et al. HIRCAHIENN 1o & 1 GBIS (RBCAH SEINHIRE, Rk
FRVRIT 5 JE % 36 LG W A 5 5 0 AL [0 R0 Bl ) AN AH R (1 25 58 5 RCED R, B A
T3 1 At TR A 1 REA) A T I L S e — AR R I R . T HL AT
T TT I BIETE,  RIVARE 2 o 30 VB A AN VB 5 8 2R R AT 9T

)
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JUn

https://www.pexels.com/photo/adult-brainstorming-business-career-440588/
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unagumwine laeideu
sUunulagnsalvasdininwn’-—-nsalfnuginintelne-Judiedng?
umin

wilsluvszinuntnaiweansdninelimuaulade d3nintwiivzvuny

N < \1 £% o ' a

lensalvesisasanitwienlidiedunietivliuendu nquitaduayuy

q

a4 v

“ngufilrensalsan (shared-syntax)” WWed1 §imMinwasiiuguunulieinsalvema
apsnwliseiu msgaztisusendanunnsinuluanes Wesenldleinsalves

1w mils lensaldnniwinisaglasunisnseduluaie vaueiidnnguniiafe

A 1 vy

“ngufilrensaluen (separate-syntax)” WWedgninwiivguunmumdiensalves

' v
a v @

gosmwlinuazn Auiunmsenlihensalvesnymiadsinseauliensalvesdn
nwnils Jagtudawidesnunnndildfnwndeguuuunsiugdunulensaivesd
ninwiinwwivazniwifiaesdizUlasaimdhiensallndifiesiuinguuuuiu
atals FamAdewmantulaiideauduin {ivinuinsianuansalunviiaes
1Y) I3 ¢ o A vy o .
sgavgrasuglunubiensalvesmuiiviluasnsaeneilimeiu (Hartsuiker
et al,, 2004; Schoonbaert et al., 2007; Hartsuiker et al,, 2016 tJUAY) b NI
NuAdgiegeuiugiseunianuaunsalunwinasddusedunatauas seauauly

ndudadiliunidn (Bemolet et al,, 2013) Fudufiasdyin winliwnsalvesniuwii

wilwasnwiaedyulassadandoudu aslanudululinielififisaunviiaos
< ¢ 4 S a v O " -

aziiugUunubiensalvesisasiniwneliluiifedtunsusisouniwnitaedduseey

SR

! 5ianen setudinsanutent “daesniw” mnefs §ilfuarlinulfaesmulneiiaesnuidunvmie
mwmdadunynl widnmvwiadunwiiFeudilunuiaesFenyimassma (dudineanu, 2553)

2 @Bvn1winedng (Unbalanced bilingual) vansfs fituaglinuldassniwlneiiniuamsalunisléniiass
Tsiwirfuauansnsalunisliniwiul luumewiliiselider “fvinuilne-udiedng” wneds gildnmilnedu
el Seumududunmwsiedsema wazseiuauausaneneulidiviinwlng
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galunintunisfnviieadunisiiugdunulieinsalvesiininiwdiulve
iindeldisrnuaulaluiinsfnsnudmnguiunviniaes waziinnwidug luglsy
nlndfssiunedaingulunwivia wu Hartsuiker et al. (2004) Anw3viniw

awu-83nge Schoonbaert et al. (2007) ANWEININWIZRALAUA-BINGY 1871 LSS

d = o

Lifgnaulad@nwinisinugvunubieinsalvesniwunazniwinewineu Juide

' =

WUl Mensunararmlneiilaseadramislieinsainanslassadreimiounse

v
LYY

Tndifesiuun duiug3dedmivin eidetuiesdiefuiuaiuauysalliiu

v v
= o o

PuITeauiungu Nadsardulsyleninenssuiunsissunisasunts Uiy
Hiseuynlvedneig

IngUITEA

caal

LﬁaﬁﬂmdwQ’iw%mmlwEJ—%wmﬂﬂ'&mmmmmmiamamwwuaﬂluisﬁuﬁu
wayszaunaaziimaiuguunulennsaledisls

FUNAFIUNTAY

Ya o =2

Waaannnw nelaznneniuiilassasialseleanlnalAesiuuin Aeiugideds

Y

sauudgumuvguilieansalson fe gininwlng Fusnfuglunubieinsaives

Bee

MIusazawinglImeiusauasussunwIuluseausu

ad o

A5ATUNI5IY

1. Hadausulun159e

eﬂe

dissuniwiIurilvediuau 32 au udiildniwineduaiviui Seu
nMwdnguiunmwinissnanvi 1 uassunviiundunvimasenaniy

#1 2 wiadfldrwsnluns3dedu 2 nqu Ao nausedusiu waznguszAuna Nauas

a

16 Au nauszAuduiauInwIueglusediu HSK 2 nduseaunanainnuiniwiy

&

agluszau HSK 4 fildrusulumsidennausuitounvIuiientyuinnit 13 U e
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Wuddninrwudafiving (ate bilinguals) wazdruisuniwdululszinelng

v
U o

1 150 dalas viadslsiiaglUls8Anfiusimaiuvdeldviumnteu
2. \A70aiin Ay
2.1 lassadreuseloatmung
fAdudonlassadsussloafindloutuitluniniveuas awduldun
las9as19UseleAnssna1an (active voice) kay NITUIINYTOUTEIEANTIU (passive
voice) tlasegutsslemiaasuuuvesianwilyeuaznwduilassadamilouty

o

N

=Dy

Usgleanssnnanidlumuilneuazniwdusnssenausie

“drulsesu - n3e - dunssu” Ingdiulsesudeds “dnsein” uay

dwunssudedis “ggnnsein” W

@ mwlng: fAue g  Insviml
() nMwdu: BE FH B
Useloanssunanniouselonnssy awilneuazaiwnduilaseaing
Useloalnddoaiuann il
nelng Usgneusiy “dinusesu - gn/lau - @unssu - n3e - (@b’
AU Usznausne “@ndszsn - gn/lau - dunssu - 3o - @by’

v v
o o

wail Mislumwlneuazniwdu diudsveuasdeds “gannsein” uae

o

AUNTTUILEDDI “BiNTeIin” willouiu fAafIaea

e

@awilve: w1 g0 T A

(b) Mwnu ¢ b B OB T

)
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Falassadreuszloanssuluntwlnewazarwiduifunnsieann
AMwBINgE Nafe AwgangwaziinisldRin3en to be wagignseviluliving
Uselon fail
“@uUsEsIu - N8 to be - N38IMAN — 1Ay — @IUNTIU” LU
(©) Mwdanguy:  He was hit by a car.
2.2 yauAdnsiladmiunisvaaad
yaiazeaiiodmiunsmaassulnduunduativdmsugise uasynnm

dwiunsnaaes unduatudmsudiTeaviinesUsyleanfinvidaesnusinewintu 1

v
= 7

fisunmla vaziganmdmiunisnaassualu 4 9o uiazgadizunmvionun 64

9 Y

s

AN Uisﬂaw’hagﬂmwﬁw%’umam 32 a uaggunmilawaes (fillers) ' 32 am
o o @ Pt a ° Y . .
sunmdmiunaassualugunmildlunsvierdmialasaie (prime picture)
16 A waznwUvung (target picture) 16 A laen1wU nuneviaviunaziaan

v o & a ada 5 ° | & A ada a I aa
amignseviludddin wiggnnseiuualuddiddn 8 1w wazddifivdn 8 am
galunintuiieliinsmeassdiniudngeds fidelavinnisisesddunnuuugasnn
(counterbalance) FsiisgANIMAMIUNINARDININLA 4 YA

TNMIFYEAUNNUUUAALNN NA1IAB NINYA N. UAE YA V. HildI
ulunsidearlagulseleanssrlunisussersnmiasd uazlaguussleanssuluns

USTEAMLEYE WU 1 (a), 2 (b) daunnan A, uag 9a 9. Jldmsulunmsideasla

guusgleanssulunsusserenmiavd wagladuuseloanssnlunisusserenmiag

a ada =

wuAggnnseinludadl@in dauge v. wag 90 9. nwavgdgnnszyinduddidin ol

! sunmilawmes (fillers) vanefis ganminldiiedenvunnuaulavesdiidiusulunside Lilviaaaninguszasduves
msnaaesld
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amwynamililunisnaaes §idelalgfinanivdudunviuisssussssgudn
suannsaldusyleanssavseustleanssulunisussenglanvun
< v
3. nsiiudaya

gideldvinnisnaasslasldnisinSeunissuinislaseasne (structural

ya o

priming)* T1un1w1 naIAe FIdeuaziidiusinlun193dy (participants) Hanfiu

Y

usserenmfitnaussielusunsy Microsoft Powerpoint lne3daazidufisu

U

UssEIgNINnaumEn1wing (3349 uwifeniseuysylen) andulvigiidiusauly

M33denaud Adidmsulunmsidediunssiuiusseenmiladuniela win

1% = ' “

AsanulAnaUAI8NI¥IFUIN 7 yanldnseatuldinaunigniyiduin “A

ya o '

27 nduiaifouardfdusanlunsidonatu enter owdsulunmdald &

Y U

a'aus'aﬂuﬂﬂﬁ%’aﬁmwﬁumimstwﬁLﬁu Ingluninynainaziensenamiaaeg

gnusiunseudeeuiuduiiuline Wedldsulunsideussneninau g3y

[ =2

nousuAusIEIEA NmEN W ing PITeladuiindesuagriiniTidelinsudu

4. nMsaTzvidaya

va o

N7
Y

a va

suUsUselepfignaiuslunsseldussenenmosnidu 3 naulauwn

Y

“Usgloanssn” “Usgloanssy” uay “duq” UseloanssnuasUselonnssuazdeadu

Usgloaauysal nande luustlenvgdosusnginseyi n3e1 uaggnnseyi vinua

4 @

dwlpdumilsazfolnluuszloaliauysel sxdnoglungu “dus”

! mstreunnsiudmnalassaing (Structural Priming) manefa nsiigiidausanlunisidonanustlonlaglilaseaine
Weatulassasaiigiidusaulunisideldsuniendaoonindountiiy FBnismaaesilidmsuiigadin fidusaulu
M53fuansasu (acquire) Tassaireussloaivinnnsnaassiug dudanseli dadrinveinisinisunisiuinig
Tsaads e szdeudontaniadvasdasadisiidoarumneietu wu Taswasne active-passive 1nsea313 Double
Object — Prepositional Object Tun1s183ngy “1a*

)
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NaN1579e

v
§ Y o

Wievinsinsendeyanavanwdinudt Wediidusinlunisidensasangula

va o

Bufidelduszlonnssn dlldwsaulunsideflduszloanssglunsusserenniiu

Y

Tnonguszdusulivssleanssnussenenimaded 5.31 vasiinguszdunandivsslon
N33UIITLNBAMRALT 5.69

ogfdwsulunAfelitudideldustlonnssy {ildmsalumsideszivdu
THUsgloanssuussensamiaded 2.31 nauszdunandlivszloanssuads 3.00 vaued

Wegiduinlunsidelasudidelduseloanssg uwildussloanssuusserenin

AdsveilduTlumMTIdungussAuiuegi 2.31 nquszAunataaiien 2.00

Y

NWaN133389gnUdn gldrusmlun1sideduudlduusserennlaely

Tassasnauselummennulasaas1auseleale 8 unounTNUINTUANLTEAUANUAILITE

nenwIufiady wundunguszdusuiinisldlaseasiadeaduilddusgq 0.515

Y 9

v A

wagnqusEAUNa1IegN 0.58 Arudsanunsaeyuulaingininwilng -Fusednddl
wnltuasinuguunuhensalvesmwilveuaznwIulimeduamusseAuiiugu &
Adelativayungufleinsalsin nande lassaieussleanssulunwilvewas
a v a Y A vy o a a va =3 o =
mewAulnaldssiuinn Werdvinwine-Juldsulseleanssy Aaglunsesugnidey

lassahassloanssuniinauiussninnisninguar 0wy dwaligininiwilne-

|
1Yo

JultiUseleanssulunsussenennlnglisiiduies

U

o o £%

wanninan1sideildaenadesiunguinisaialounianiwidnaie naiame
mnguustleavselassaiimidhennsalvesmuuinazniunaednaifsiu fiseu

meigenizusgleanavinildlunisiseuiniwnnaeddviuil dadunisane
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